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RACHAEL THOMAS

Russisk romanse

Oversatt av Ida Brox Hunter


Rachael Thomas har alltid elsket å lese kjærlighetsromaner. Hun bor og jobber på en gård i Wales, langt unna glamouren i Harlequin-romanene, men det gjør det bare enda mer forlokkende å fortape seg i livene til hovedpersonene i fortellingene. Når hun ikke skriver eller jobber på gården, liker hun å fotografere og å besøke historiske slott og herskapshus.
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Nikolai Cunningham slo armene om seg selv og trosset den iskalde vinden i hjemlandet mens han ventet på at Emma Sanders skulle ankomme med neste tog. Den snøtunge, grå himmelen passet godt overens med humøret. Han var sint for at en vilt fremmed hadde forstyrret hverdagen og brakt ham tilbake til hjemlandet Russland og den fremmedgjorte familien hans.

Han og moren hadde reist fra Vladimir til New York da han var ti år gammel, og minnet om hendelsene fra fortiden hang fortsatt over dem og truet med å ødelegge alt.

Toget drønnet inn på stasjonen, og han forberedte seg på at de neste dagene uten tvil kom til å bli ille. Livet hans var i New York, og å reise tilbake til Vladimir var aldri i planene hans. Det var før den fremmedgjorte bestemoren hans tilbød familiehistorien deres til magasinet Verden i Bilder.

De kontaktet ham også, utvilsomt fordi bestemoren hadde gitt dem navnet han nå levde under. Men han avslo dem. I det minste til han fant ut at bestemoren var veldig klar for å snakke og avsløre alt han og moren hadde flyktet fra. I et forsøk på å beskytte moren mot den vonde fortiden og hindre at navnet hans nok en gang ble knyttet til familienavnet Petrushov, hadde han ikke noe annet valg enn å vende tilbake.

Han fulgte med på de reisende som gikk av toget. Han forsøkte å huske bildet han hadde sett av miss Sanders på internett for å kunne identifisere henne blant passasjerene som gikk av toget. Så fikk han øye på henne, tullet godt in for å holde vinterkulden ute i sann russisk stil. Kun ansiktet var synlig mellom fuskepelsluen og skjerfet. Hun kikket nervøst rundt seg mens hun holdt den vesle kofferten i en hanskebekledd hånd. Hun kunne vært russisk, for hun passet godt inn, men angsten og usikkerheten skilte henne ut.

Han aksepterte at han måtte gjøre dette for morens skyld, trakk opp frakkekragen og gikk mot henne. Han var bestemt på å få dette overstått så fort som mulig.

«Miss Sanders.» Han stanset foran henne og målte henne med øynene. De var nesten jevnhøye, og pussig nok var dette noe han likte.

«Mr Petrushov?» Stemmen hennes var like klar og skarp som en frostfull morgen, men de mosegrønne øynene hennes sto i kontrast og minnet ham om de dype, grønne skogene om sommeren i Russland. Hvorfor la han merke til slike detaljer? Hun distraherte ham, satte ham ut av spill, og først nå la han merke til hvordan hun hadde adressert ham.

Nikolai kjente sinnet stige. Vakker eller ei, miss Sanders hadde tydeligvis ikke gjort hjemmeleksene sine. Det var over sytten år siden han avskaffet navnet Petrushov og tok stefarens navn, Cunningham.

«Nikolai Cunningham», korrigerte han. «Jeg antar at du hadde en fin togreise fra Moskva?»

«Beklager. Og ja, det hadde jeg, mr Cunningham.» Hun så forvirret ut, men han nektet å forklare hvorfor en russiskfødt mann som han hadde et amerikansk etternavn. Det angikk henne ikke.

Han kikket ned på den unge kvinnen, pakket godt inn mot den bitende vinterkulden. De forlokkende, grønne øynene hennes var distraherende, men han var allikevel ikke i stand til å gi slipp på sinnet han følte. «Og du må være miss Sanders fra Verden i Bilder?» Kvinnen som vil grave i fortiden til moren min og snoke i barndommen min for å fremme sin egen karriere, tenkte han stille.

«Vennligst kall meg Emma», sa hun og rakte ham hånden. Han tok den ikke, men så inn i de strålende, grønne øynene hennes og lurte på hva slags hårfarge hun hadde under pelsluen. Bildet av henne på internett var ikke tro mot virkeligheten. Hun var virkelig vakker.

Sinnet blandet seg med irritasjon. Dette var den siste kvinnen han ville være interessert i. Hun hadde makt til å såre moren hans, og han hadde en sterk mistanke om at hun ikke var klar over hvor dypt. Det var opp til ham å sørge for at hun aldri oppdaget hvor dramatisk den virkelige historien om familien hans var.

Han planla å distrahere henne med den fantastiske skjønnheten den russiske vinteren hadde å by på, og hadde allerede arrangert flere fotomuligheter for å distrahere henne fra å oppdage den sanne historien. Alt han trengte å gjøre var å hindre henne i å møte bestemoren han ikke hadde sett siden han var ti, men han visste ennå ikke hvordan han skulle gjøre dette.

«Vi burde komme oss inn fra kulden», sa han strengt. «Jeg tok meg friheten til å reservere et rom på samme hotell som meg, slik at jeg kan være til så god hjelp som mulig.»

Motivene hans var langt fra aktverdige. Han skulle sørge for at hun bare så det han ville at hun skulle se.

«Takk», sa hun og smilte opp mot ham. Han var allerede i ferd med å vinne gunsten hennes. Et par dager til med dette tøvet, så kunne han dra tilbake til New York og legge alt dette bak seg. «Så omtenksomt av deg.»

«Hotellet har en meget behagelig dagligstue, og jeg foreslår at vi går gjennom det du trenger til artikkelen din der.»

Hun trodde sikkert at han var omtenksom. Hva ville hun sagt hvis hun visste at han var bestemt på å skjule så mye han kunne, til tross for bestemorens forsøk på å ødelegge familienavnet?

«For en god idé.» Hun lo mildt, og selv om skjerfet skjulte leppene hennes, kunne han forestille seg at hun smilte. Bildet vekket følelser som sto i sterk kontrast til sinnet og irritasjonen hans over at bestemoren hadde gått med på å la seg intervjue av magasinet.

«Tillat meg», sa han og strakte seg etter bagasjen hennes, lettet over at det bare var en liten koffert og kameravesken hennes. Dette betydde at hun ikke hadde planer om å bli lenger enn de tre dagene Verden i Bilder hadde bedt ham og familien hans om.

Familien hans. For en vits.

«Takk.» Denne gangen så han at hun smilte, for hun hadde trukket skjerfet litt ned. Det hadde en uventet virkning på ham. Han lekte med tanken på å kysse de myke leppene, og begjæret brant i blodet hans. Men dette kom han ingen vei med, og skjøv tanken brått vekk. Dette var ikke tiden til å føle begjær, særlig ikke for denne kvinnen.

«Denne veien, miss Sanders», sa han målbevisst, og skyndte seg i retning av hotellet uten å sjekke om hun fulgte etter. Han hadde valgt det samme hotellet som den påtrengende miss Sanders med vilje. Dermed kunne han sørge for at hun ikke gravde i den mørke, skjulte fortiden til familien hans. Var det den rette avgjørelsen?

Nå som han hadde truffet Emma Sanders, visste han at han kunne sjarmere og distrahere henne. Problemet var at han mistenkte at han selv sto i fare for å bli offer for hennes sjarm og distraksjoner.

«Jeg antar at du er vant til kulden, men for meg er den et sjokk», sa hun da de kom inn i ly for vinden. Det varme hotellet var satt opp som en landsby med koselige tømmerhytter, og ga en intim, romantisk stemning som uten tvil ville støtte planen hans. Snart kom han til å få miss Emma Sanders til å tro at han var mer enn glad for å snakke om familiehistorien sin.

«Jeg bor i New York, miss Sanders.»

«Å», sa hun og dro av seg hatten idet de kom inn i hotellresepsjonen. Varmen fra bålet lindret den sterke kulden utenfor. «Beklager. Jeg antok at du bodde her med bestemoren din.»

Hun tok av seg skjerfet og avslørte det lange, rette, lysebrune håret. Da begjæret fra tidligere kom snikende tilbake, glemte han i et lite øyeblikk at denne kvinnen hadde makt til å såre moren hans og avsløre hvem han egentlig var. Han ga seg selv en mental ørefik. Han hadde riktignok en forhistorie som damebedårer, men denne kvinnen kunne han absolutt ikke begjære.

«Aldri anta noe som helst, miss Sanders.» Han kjempet for å holde tonen nøytral.

Hun kikket forvirret opp på ham. «Såpass har livet lært meg, mr Petrushov.»

«Cunningham», korrigerte han igjen, men noe med måten hun uttalte ordene på og frykten i det vakre ansiktet gnagde på samvittigheten hans. Han burde ikke være så hard, så aggressiv. Ikke hvis han ville holde henne unna sannheten om familien hans. Kanskje tiltrekningen mellom dem kunne benyttes som distraksjon?

Han lurte på hva hun mente, og hadde på følelsen av at livet ikke hadde vært så lett for henne. Han lot være å spørre, for han ville ikke trekke henne inn i en diskusjon som kunne vende tilbake til ham. I årenes løp hadde han blitt en mester i å dele akkurat nok informasjon om seg selv til å tilfredsstille folk, men aldri nok til at de fikk faktaene i sin helhet.

«Da ser det allerede ut til at vi forstår hverandre.» Han dro av seg frakken og hatten, hengte dem opp og tok deretter kåpen hennes. Fingrene hans berørte hennes i et uventet øyeblikk. Varmen bredte seg gjennom ham, og hun trakk hånden til seg og kikket storøyd og forfjamset på ham. De fyldige leppene hennes, blanke av pomade, var åpne, og han fikk en nesten ustoppelig trang til å kysse henne. Ikke et varsomt kjærtegn mellom lepper, men et hardt, grådig kyss. Den slags kyss som førte til voldsom og lidenskapelig sex.

Hva i helvete tenkte han på?

Hun tok et skritt tilbake, og rødfargen blusset opp i de hvite kinnene hennes. Hun følte det også, det var det ingen tvil om. Hvis hun hadde vært en hvilken som helst annen kvinne, ville han ikke nølt med å gi etter for tiltrekningen. Men hun var ikke en hvilken som helst kvinne. Hun kunne flerre opp fortiden hans og bli en trussel ikke bare for moren hans, men også for hans gode rykte. Det skulle han ikke la skje for noen pris.

«Ja, sannelig. Vi … vi forstår hverandre helt utmerket.» Hun snublet i ordene sine, og han kjempet for å skjule et tilfreds smil. Kanskje han kunne benytte tiltrekningen for å sørge for at hun ikke fant ut hvem han egentlig var. Hvis hun kunne avvæpnes med et øyeblikks seksuell kjemi, ville det være en fornøyelig måte å distrahere henne fra å grave for mye i fortiden til familien hans.
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Emma hatet at hun knapt kunne forme en setning mens Nikolai så granskende på henne. Han ga henne jernteppe og magen slo knuter.

Hun tenkte på Richard, mannen hun alltid hadde ønsket skulle være mer enn bare en venn, og sammenlignet ham med dette mektige eksemplaret av et mannfolk. Richard var attraktiv, men trygg. Men denne mannen var ubestridelig kjekk, og oste av en slags dødelig, seksuell tiltrekningskraft. Kjemien mellom dem ga henne frysninger. Han holdt blikket hennes, og hun visste at hun måtte huske at han også var mannen som holdt nøkkelen til hennes suksess når det gjaldt å fullføre oppgaven og sikre seg en langtidskontrakt med Verden i Bilder.

Det som skjedde i løpet av de neste dagene kunne komme til å oppfylle karrieredrømmen hennes som fotograf. Viktigere, det ville gi henne fast lønn, noe hun trengte sårt hvis hun skulle ha noen sjans til å forsørge lillesøsteren Jess mens hun fulgte sin livslange drøm om å bli ballerina. De hadde begge møtt så mye motgang i livet, blitt flyttet fra det ene fosterhjemmet til det andre, så hun ville at søsteren skulle gjøre det som gjorde henne lykkelig. Og hun var flink til det. Et talent, faktisk. Etter alt de hadde opplevd sammen, fortjente de begge to å være lykkelige. Og hvis Jess var lykkelig, var hun det også.

Den høye, mørkhårede mannen var svært lite imøtekommende til å begynne med, men i løpet av de siste øyeblikkene hadde et eller annet forandret seg. Han fikk varmen til å bre seg gjennom henne på en måte hun aldri før hadde opplevd, og hun var ikke sikker på om hun var i stand til å takle det. Tanken på Richard hadde aldri hatt den samme effekten på henne.

«Jeg skal ledsage deg til møtet med Marya Petrushov, bestemoren min. Men først skal jeg ta deg med til flere steder som egner seg godt til fotografering.» Noe i stemmen hans fortalte henne at det var uklokt å be om mer enn dette akkurat nå. Særlig måten han hadde uttalt navnet til bestemoren på. Hun enset øyeblikkelig at det dreide seg om uløste konflikter, og lurte på hvor ofte han traff bestemoren når det var så stor geografisk avstand mellom dem.

Hun stoppet den nysgjerrige tanken og stirret direkte på ham med haken lett hevet. «Jeg trenger ikke bare bilder av steder, mr Petrushov, men også av deg og bestemoren din, og eventuelt andre familiemedlemmer.»

Hun hadde fått instrukser om å trå inn i livet til den russiske familien som hadde skapt formuen sin for bare noen tiår siden, og se hvordan de levde nå. Hvis hun ikke gjennomførte dette, kom hun aldri til å få kontrakten, og da hadde hun ingen måte å finansiere at Jess gikk på en av Russlands ballettskoler i eliteklassen. Hun tok det som et godt tegn at dette møtet fant sted i en by som lå en togtur unna stedet der Jess gikk på ballettskolen. Det var skjebnebestemt.

Nå som hun studerte Nikolai, tvilte hun sterkt på at det kom til å ordne seg. Han dominerte hele rommet. Til tross for at dagligstuen var stor og romslig, tok han opp hver centimeter av plassen. Han hadde utvilsomt kontrollen.

«Det finnes ingen andre familiemedlemmer, miss Sanders.» Han gikk bort til en gruppe stoler plassert rundt den varme peisen, og hun fulgte etter, fast bestemt på å ikke la seg avfeie så lett. Hun hadde bare en uke her i Russland, og hun ville treffe Jess før hun fløy tilbake til London.

Han ga tegn til at hun skulle sette seg, og tok stolen ved siden av hennes. Hun ble nervøs og usedvanlig ubekvem av måten han betraktet henne på. Hun skulle ønske at hun visste hva han tenkte, men de mørke øynene var uleselige.

«Et bilde av deg og bestemoren din …» Hun rakk ikke å fullføre forslaget, for nå lente han seg mot henne, og det ble for intimt.

«Nei», sa han sint, og ordet gjallet rundt i rommet som et løpsk fyrverkeri. Han skjønte nok hvor hardt og ubønnhørlig det hørtes ut, for nå satte han seg tilbake og begynte å forklare. «Jeg har ikke sett bestemoren min på mange år, så et kjærlig familiebilde blir ikke mulig, miss Sanders.»

Dette gikk ikke så bra. Drømmen om å dra til Perm for å besøke Jess gled lenger og lenger unna. Det ville og utemmede blikket hans bekreftet mistanken hennes om at han mente det han sa.

«Hør her, mr Petrushov … Cunningham.» For å gjøre ting verre, hadde hun nok en gang snakket til ham ved familienavnet. Etter den stramme kjevemuskulaturen hans å dømme, var ikke dette måten å innynde seg hos ham på. Hun fortsatte, usikker på om situasjonen kunne bli stort verre. «Jeg vet ikke hva problemet ditt er, men jeg er her for å gjøre jobben min. Bestemoren din har gitt sitt samtykke til et intervju og fotografering for Verden i Bilder, og det er min jobb å sørge for at det skjer.»

Hun stirret opp på ham i håp om å trosse det dominerende blikket hans med hennes egen målbevissthet.

Han hvilte blikket et øyeblikk for lenge på leppene hennes. Luften rundt dem var anspent, og hun enset ikke annet enn de to. Hun skjøv tankene unna. Dette var ikke tidspunktet å bli tiltrukket av en mann, og særlig ikke denne mannen.

Gjennom tenårene hadde hun traust holdt løftet om aldri å la seg friste av en mann. Det hadde hun klart helt til hun traff Richard, en fotografkollega og den første mannen som noensinne hadde viet henne noe oppmerksomhet. Hun hadde håpet at vennskapet deres kom til å utvikle seg til noe mer, men ingenting hadde forandret seg på to år, og hun fulgte vantro med på at han traff andre kvinner.

«Og det er min plikt å sørge for at familien min ikke blir oppskaket av inntredenen din i livet vårt, miss Sanders.»

Hvordan kunne det være en inntreden når den gamle damen hadde gått med på et intervju?

«Jeg ønsker ikke å oppskake noen.» Hun så opp på ham, rett inn i de nattsvarte øynene hans, og visste at hun ikke kunne bekjempe ild med ild. Såpass hadde livet med moren lært henne, før hun og Jess ble plassert i fosterhjem. Hvis hun prøvde å måle seg med styrken og målbevisstheten hans, kom hun aldri til å få fullført oppgaven. Hun senket blikket og kikket ned på hendene sine før hun så opp på ham gjennom øyenvippene. «Jeg beklager. Kan vi begynne forfra?»

*

Nikolai ble fullstendig satt ut av forespørselen. For noen øyeblikk siden brant øynene hennes av uanstendighet, og det var nesten umulig å la være å kysse henne. På noen sekunder var hun blitt føyelig og medgjørlig. Den drastiske endringen gjorde ham mistenkelig. Hun spilte spill med ham.

«Vil du ut i kulden igjen og håndhilse?» fleipet han, og hun rødmet.

«Nei.» Hun lo mildt, og smilet fikk øynene hennes til å stråle som når solen trenger gjennom skogen og danser på friske, grønne vårblader. «Jeg synes vi skal begynne samtalen forfra. Vi tar noe varmt å drikke og diskuterer hvordan vi begge kan være til hverandres hjelp.»

Nå var han virkelig overrasket. Hun pønsket på noe, og forsøkte å manipulere situasjonen i sin favør. Kvinnen han var sammen med før gjorde stadig dette, og han var naiv nok til å la henne gjøre det. Helt til han avsluttet den parodiske forlovelsen deres.

«Jeg tror ikke det er noe du kan tilby som kan være meg til hjelp, miss Sanders, men vi kan ta noe å drikke, så kan jeg fortelle deg agendaen for de neste par dagene.»

Før hun rakk å si noe, vinket han frem en av servitørene og bestilte te. Han ville neppe bestilt det i New York, men her i Russland kom barndomsminnene til overflaten på et urovekkende vis. Ikke før han så øynene hennes lyse av interesse, oppdaget han at han hadde brukt det første språket han hadde lært som barn. Før livet hans ble revet i stykker av morens hemmelighet.

En hemmelighet som nå hjemsøkte ham. Det var den samme hemmeligheten han mistenkte at bestemoren ville avsløre i artikkelen.

«Vennligst kall meg Emma», sa hun og lente seg tilbake i stolen overfor ham. Jeansene satt trangt på de velstøpte beina hennes, og hodet hans ble fylt med forbudte tanker. «Og får jeg kalle deg Nikolai?»

«Nikolai, ja», svarte han skarpt.

«Jeg får et sterkt inntrykk av at du overhodet ikke er villig til å la meg snakke med bestemoren din, Nikolai. Og allikevel var det hun som kontaktet Verden i Bilder, hvilket får meg til å tro at det er noe du ikke vil hun skal fortelle.»

«Så spissfindig.» Og han som trodde at han skulle skru på sjarmen for å kue henne. Han hadde nok undervurdert henne kraftig. Den uskyldige blygheten hennes var bare skuespill. Hun var i stand til å være hvem som helst for å få viljen sin, akkurat som eksforloveden hans.

«Kanskje vi kan komme til en slags overensstemmelse, en som kan gi meg nok informasjon til å fullføre jobben min og gi familien din nok diskresjon.» Hun lente seg tilbake i stolen og så på ham, og de mørke øyenbrynene hennes var hevet i en stille triumf. Hvis det var det hun trodde hun hadde oppnådd, skulle han la henne tro det. For nå.

«På en betingelse.» Han tok en slurk av tekoppen og møtte blikket hennes. Han trodde han fikk et ørlite glimt av angst i øynene hennes. Nei, mer enn det. Frykt.

«Og hva er betingelsen?»

«At du forteller meg hvorfor denne jobben er så viktig for deg. Hvorfor kom du hele veien fra London til Vladimir for å høre en gammel dame prate i ørske?» Han hadde ingen anelse om bestemoren hans pratet i ørske, for han hadde ikke truffet henne på nesten tjuetre år. Sist var i begravelsen til faren hans, og som en forvirret tiåring ante han ikke hva som foregikk. Ante ikke hvorfor bestemoren hadde distansert seg fra ham og moren hans. Det var først seks år senere at han lærte den urovekkende sannheten og sverget at han skulle gjøre alt i sin makt for å beskytte moren fra smerten. Et løfte han aktet fullt ut å holde.

«Jeg tok jobben fordi det var en anledning å komme til Russland. Det var som om skjebnen hadde tildelt meg den perfekte muligheten. Søsteren min, Jess, går på ballettskole i Perm, og straks jeg har det jeg trenger skal jeg tilbringe noen dager sammen med henne.» De herlige, grønne øynene hennes lyste av iver, og en velkjent følelse av urettferdighet tok ham med storm. Hun hadde hatt en lykkelig barndom og fått sterke bånd til søsteren sin. Hans egen barndom var alt annet enn lykkelig, takket være den tyranniske faren hans. En mann som ikke fortjente farstittelen.

«Er søsteren din her i Russland?» Det var det siste han hadde forventet, og det hadde ikke dukket opp da han utførte bakgrunnssjekken på Emma Sanders. Hun sto i gjeld og var langt fra velkjent innen fotografyrket. Annet enn det, så hadde han ikke funnet noe av betydning. Ingenting han kunne manipulere for å få utbytte av situasjonen.

«Ja, ballett er drømmen hennes, og jeg ønsker å sørge for at den blir oppfylt. Hun er bare seksten, og å påta meg denne jobben betyr at jeg får truffet henne før jeg drar tilbake til London.»

Nå kunne han i det minste forstå hvorfor hun valgte å ta jobben. Men han var i tvil om hva motivene til bestemoren hans var for å ha satt det hele i gang. Hva håpet hun å oppnå? Men verre enn det, hvor langt var Emma forberedt på å gå for å imponere Verden i Bilder i et forsøk på å fremme sin egen karriere?

«Da kan vi være hverandre til hjelp, Emma. Jeg kan ta deg med til steder knyttet til min families fortid der du kan ta så mange bilder du ønsker.» Fargen blusset opp i kinnene hennes igjen, og ga henne et sjenert, uskyldig utseende. Han lurte på om hun merket den underliggende seksuelle kraften som hadde oppstått mellom dem.

«Og får jeg møte bestemoren din? Stille henne noen spørsmål?»

«Ja, men først skal vi dra til stedene jeg nevnte. Jeg har allerede arrangert alt for i morgen.»

«I så fall gleder jeg meg til å tilbringe et par dager med deg», sa hun lykkelig.

Det irriterende ved det var at han også gledet seg til å være sammen med henne. Han burde foraktet denne kvinnen fra første øyekast, men istedenfor var han ubestridelig tiltrukket av henne.
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Neste morgen våknet Emma oppglødd. Etter en vaklende start kom dette jobboppdraget til å være raskt overstått, takket være Nikolais planer. Så kunne hun dra for å besøke Jess. Overraskende nok var hun også spent på å se Nikolai Cunningham igjen. Etter å ha tilbrakt gårsdagen med ham, var hun overbevist om at han ikke kunne være like hard som han først ga uttrykk for.

Urovekkende nok måtte hun innrømme at spenningen hun følte ikke hadde avtatt etter at de møtte hverandre, og hun ante ikke hvorfor. Etter å ha sløst bort flere år på å forgude Richard på avstand uten å bli enset, ønsket hun ikke å falle for enda en manns sjarm. Særlig en så uoppnåelig en som Nikolai Cunningham.

«Hvor skal vi nå?» spurte hun mens den store, svarte bilen kjørte gjennom det snøkledde landskapet.

«Til stedet som var hjemmet mitt frem til jeg var ti år gammel. Det er like i utkanten av Vladimir.» Han stirret fremfor seg mens han kjørte, og profilen hans var hard og bestemt. Hun fikk et sterkt inntrykk av at det var det siste stedet han ønsket å dra, og lurte på hva motivene hans var for å ta henne med dit. Han virket ikke som en ettergivende mann. Langt ifra.

«Og hvem bor der nå? Bestemoren din?» spurte hun uten å kunne dy seg. Så husket hun at hun måtte holde seg profesjonell, få jobben gjort og komme seg av gårde i tide. Hun måtte lykkes med dette, måtte gi det den vrien som magasinet ønsket, men alt hun hadde sett eller blitt fortalt hittil sto i sterk kontrast til det hun var ment å portrettere. Dette var ikke en historie med en lykkelig slutt, sett bort ifra den globale suksessen til bankvirksomheten han hadde skapt for å utfylle stefarens eksklusive eiendomsmegler-firma.

Bilen svingte inn på en snødekt oppkjørsel helt uten bilspor, og det var ikke noe tegn til at noen hadde vært her nylig. Var huset tomt?

Nikolai snakket grovt på noe hun antok var russisk, og det hørtes garantert ut som banning. Foran dem sto det som en gang i tiden må ha vært et storslått hus. Det hadde runde tårn, noen med utbygde tårnhus og andre med spisse tak som strakte seg opp mot den grå himmelen. Der det en gang fantes vinduer i forskjellige størrelser, var det nå svarte hull som skuet utover det flate landskapet som vaktsomme øyne.

Emma følte sympati med Nikolai da hun satte sammen bitene av det lille hun visste om ham. Ingenting virket logisk, men det var tydelig at han ikke hadde forventet å se et tomt skall. Hun hadde planlagt å fotografere stedet der han hadde vokst opp, kanskje til og med overbevise ham om å være med på et av bildene, men nå føltes ingen av delene riktig.

Han gikk ut av bilen uten å ense henne, og hun betraktet ham et øyeblikk. Etter en stund ble dette umulig for fotografen i henne. Bildet av den ensomme skikkelsen hans som sto og betraktet den forsømte bygningen gjorde er altfor sterkt inntrykk. Hun måtte ta bilder.

Hun gikk stille ut av bilen med kameraet i hånden, uten å ville forstyrre ham. Snøen knaste under støvlene hennes idet hun nærmet seg ham, og sekunder senere begynte hun å fotografere. Han enset ikke klikkingen fra kameraet, og da hun bladde gjennom bildene visste hun at hun ikke skulle bruke dem i artikkelen. Disse fortalte en historie om smerte og tap, og de var kun for hennes øyne.

«Her bodde familien min før faren min døde.» Han sto vendt bort fra henne, som om han ville skjule følelsene sine. Var han redd for å fremstå som svak? Tonen hans hadde et snev av kulde, men hun ventet på at han skulle fortsette. «Dette er første gangen jeg har sett det siden jeg var ti år gammel. Etter det flyttet moren min og jeg til New York for å starte et nytt liv.»

«Det må ha vært tøft.» Hun beveget seg instinktivt mot ham, men han ga henne et kjølig, advarende blikk. Hun ville bare at han skulle vite at hun visste hvordan det føltes å bli rykket opp med roten uten å vite hvem man egentlig var. Hun og Jess ble flyttet fra en verge til en annen, og visste hva sann ulykkelighet var.

«Tøft?» Nikolai kunne knapt kontrollere sinnet. Ikke bare mot denne kvinnen, som brakte til overflaten alt han trodde han hadde glemt om barndommen sin, men også mot bestemoren for at hun satte det hele i gang. «Det kan du umulig vite noe om.»

Han trodde hun skulle si noe for å forsvare seg, men istedenfor hevet hun skuldrene og gikk tilbake til bilen for å hente kameravesken. Han betraktet henne mens hun satte opp et stativ og begynte å fotografere det gamle huset.

«Har du noen lykkelige minner fra dette stedet?» sa hun og så på ham. Hun var blendende vakker mot den hvite snøen, og han lot dette distrahere ham fra fortiden. Han ville ikke tilbake dit for noen pris.

Men det var for sent. Han ble grepet av skrekk da han så seg selv som en ung, åtte år gammel gutt som gjemte seg under antikkbordet faren hans var så stolt over å ha kjøpt med sin nyanskaffede velstand. Han søkte det ut som et tilfluktssted, sikker på at farens temperament ikke kunne berøre ham der. Han tok feil. Så grundig feil. Mens moren hans tryglet og ba faren om å la ham være, ble han dratt ut fra under bordet etter beina og løftet opp fra gulvet. Han vred seg som besatt, sparket og hylte, desperat etter å komme seg unna. Samtidig visste han at om han gjorde det, ville faren vende oppmerksomheten mot moren hans. Det var ham eller henne, og i et forsøk på å redde henne fra å bli slått, snerret han de hatske ordene til faren sin. Han kunne ikke huske hva som skjedde etter det, og det ville han heller ikke.

Han skjøv minnene vekk.

«Ikke herfra, nei», svarte han strengt og gikk bort til Emma som så gjennom bildene hun hadde tatt. Huset så ikke like lumsk ut på kameraskjermen, som om det å se det gjennom linsen hadde fjernet de fryktelige minnene fra å ha bodd der med foreldrene.

«Jeg var lykkeligst om sommeren da vi besøkte stedet til familien til moren min.»

Hvorfor sa han det? Han forbannet seg selv for å ha gitt henne informasjon hun kunne benytte seg av. Så kom han plutselig på huset på bygda der foreldrene til moren hans hadde bodd. Det var et perfekt sted å ta henne med til, innså han. Han kunne leie en troika, en vogn trukket av tre hester. Der kunne han lene seg tilbake og se Russlands skjønnhet åpenbare seg for ham. Hvilken kvinne kunne vel ikke motstå en så romantisk historie? Det var akkurat det han trengte for å distrahere henne fra de mørke hemmelighetene han måtte holde skjult.

«Hvor er det? I nærheten?» Han hadde fanget interessen hennes, og hun så opp på ham og smilte lykkelig. Hun var både vakker og sårbar.

«Ja.» Han klarte så vidt å svare, for han ble stadig mer tiltrukket av henne.

«Kan vi dra dit?» spurte hun prøvende, og de rødmende kinnene hennes gjorde alle slags ting med ham. Han visste ikke hvorfor. Han foretrakk kvinner som var fryktløse, dramatiske og hadde erfaring i forhold med gjensidige fordeler. Han visste instinktivt at Emma ikke var slik i det hele tatt. Hun var den typen kvinne som drømte om eventyrprinser. Definitivt ikke hans type.

«Vi drar dit i morgen», sa han og distanserte seg fra fristelsen.

*

Neste morgen gjorde Emma som Nikolai hadde sagt og stilte i de varmeste klærne hun hadde.

«Klar?» spurte han da han møtte henne i hotellresepsjonen. Hun smilte opp til ham som et barn som gledet seg til julaften. Han var like innpakket som hun var, men det døyvet ikke akkurat gnistene mellom dem. Den eneste forskjellen var at denne gangen smilte han med øynene også, og det fikk pulsen hennes til å stige skyhøyt.

«Ja. Skal vi til huset du fortalte meg om i går?»

«Vi skal det, ja. Huset der jeg tilbrakte somrene med moren min og foreldrene hennes.»

Hun ville spørre om faren hans dro dit også, men våget ikke å ødelegge det milde humøret hans. Hun mistenkte at faren hans var årsaken til den brå humørendringen ved barndomshjemmet hans i går. «Er det langt?» spurte hun.

«Nei, en kort biltur unna, og så litt magi», sa han og fulgte henne ut til den samme svarte bilen han kjørte dagen før. Hjertet hennes banket, og hun prøvde å beherske den voldsomme tiltrekningen til ham. Hun hadde aldri opplevd noe slikt før.

Magien Nikolai hadde lokket henne med viste seg å være en sledetur gjennom snøen trukket av tre stolte hester. Emma var fullstendig over seg av begeistring. Ikke bare for opplevelsen, men for at hun satt så tett inntil Nikolai under det tykke teppet. «Dette er fantastisk. Jeg kan bruke det i artikkelen.»

«Det kalles en troika. Troikaløp er en hundre år gammel tradisjon.» Hun klarte knapt å fokusere på det han sa, for låret hans presset hardt mot hennes, og selv gjennom alle lagene med klær kjentes det som om huden hennes brant.

Etter en liten stund sakket troikaføreren til et stopp. Hestene prustet i den kalde luften, og Emma så på Nikolai. Igjen var det noe elektrisk mellom dem, men denne gangen holdt han blikket hennes. Han så henne dypt i øynene, akkurat slik hun forestilte seg at en elsker ville gjort. «Takk», hvisket hun mykt, og pusten hennes hang igjen i luften og blandet seg med hans på en intim måte.

«Det var så lite, Emma.» Da han uttalte fornavnet hennes, lyste øynene hennes av glede, og hun skalv. Det var neppe fra kulden. «Fryser du?»

«Nei, ikke i det hele tatt», sa hun sjenert, og festet blikket på teppet som dekket beina deres og stengte dem inne i den trange plassen.

Nikolai løftet haken hennes med en hanskebekledd hånd og tvang henne til å se på ham igjen. Det hun så i det blekksvarte dypet i øynene hans var like fryktinngytende som det var berusende. «Du er veldig vakker, Emma.»

Hun svelget hardt, ute av stand til å flytte seg unna ham, fanget med beina nærmest støpt fast i hans under teppet. «Du burde ikke si slike ting.»

Var det virkelig hennes stemme? Hun ante ikke at hun kunne høres så hes og skjelven ut. Fjollete, romantiske tanker hun alltid hadde fortrengt våknet til liv dypt inni henne. Syntes han virkelig at hun var attraktiv? Ville han kysse henne? Hvordan ville det føles hvis han gjorde det?

«Det er jo sant.»

Hjertet hennes hamret i brystet, og hun var sikker på at han kunne høre det. Hun lette gjennom ansiktet hans etter tegn til at han drev gjøn med henne. Hun hadde ikke mye erfaring med menn, men hun visste fra venners erfaringer at de kunne få en kvinne til å miste all selvinnsikt.

Det fantes ikke spor til at han fleipet med henne, og hun visste at hun var i fare for å la seg trollbinde av det magiske øyeblikket de befant seg i.

«Jeg kom ikke hit for å bli involvert med en mann.» Selv da kroppen hennes lengtet etter det ukjente, tok fornuften hennes ansvaret for å holde beina hennes trygt på bakken.

«Må vi være involvert, som du beskrev det så elegant?» Stemmen han var dyp, og hadde en skjult agenda.

Hun kikket utover det hvite snølandskapet og stilte seg selv det samme spørsmålet. Hvis hun tok imot kysset han sikkert med glede ville gi henne, ville det forandre noe mellom dem? Nei, for det kunne det ikke. Hun hadde en jobb å gjøre.

Hun hadde ventet håpefullt på at Richard skulle ta vennskapet deres til et mer intimt nivå, og nå lurte hun på om det hadde vært feil. Eller var det bare Richard som var feil?

«Nei, vi må vel ikke det.» Hun håpet det hørtes ut som om hun visste hva hun drev med, som om hun hadde befunnet seg i nøyaktig denne situasjonen flere ganger før. Virkeligheten var en helt annen. En mann hadde aldri før sett på henne med slik brennende lidenskap i øynene, og ønsket å smake på leppene hennes.

Han svarte ved å flytte seg nærmere og varsomt stryke leppene sine over hennes. En brennende hete bredte seg gjennom henne, og hun frøs plutselig ikke lenger. Hun beveget leppene mot hans og sukket av nytelse. Hva skjedde med henne?

Hun trakk seg brått unna ham og trakk inn et langt, kjølig åndedrag mens hestene romsterte i selene sine. Føreren snakket til Nikolai, og hun rødmet og begravde ansiktet i skjerfet for å skjule forlegenheten. Hva skjedde med henne?

«Føreren sier at det kommer til å snø, og foreslår at vi drar tilbake.» Nikolai hadde ikke planlagt å kysse henne på den måten. Han ønsket bare å få henne til å føle seg spesiell og gi henne en eventyrlig tur gjennom snøen til et vakkert sted. Han ville at det skulle distrahere henne. Men det var før han smakte leppene hennes …

«Ja, ja så klart.» Hun hørtes oppskjørtet ut idet hun tok kameraet ut av etuiet. «Jeg skal bare ta noen bilder, så kan du fortelle meg om stedet på vei hjem. Jeg vil heller være inne i varmen når snøen faller.»

Han fortrengte fantasien om at den varmen fantes i sengen hans, og fokuserte på oppgaven. Han måtte distrahere henne fra sannheten om familien hans ved å vise henne fasaden han hadde levd bak.

«Dette er stedet der moren min og jeg tilbrakte hver sommer frem til vi forlot Russland», sa han idet han hjalp henne ut av troikaen. «Om sommeren var det derimot varmere og mer frodig enn nå.»

Han hadde ikke mintes de sommerdagene på veldig lenge. Han hadde sendt dem til en fortid han helst ville glemme, men nå som han åpnet seg for Emma var det ikke like vanskelig å se tilbake som han hadde fryktet.

«Og dette var familiehjemmet til moren din?» spurte hun mens hun tok et bilde av det eneste stedet han var lykkelig som barn.

«Det var det, men jeg så det aldri slik, dekket av snø. Det var alltid sommer da vi var her, og jeg pleide å løpe rundt i hagen med hundene, fri som fuglen.»

Ikke bare fri til å løpe rundt i sommersolen, men fri fra redselen for faren. Fri fra å behøve å gjemme seg da det iltre temperamentet hans slo til, og fra å bekymre seg for moren da stemmen til faren hans steg til aggressive rop. Det var frihet fra smerte for dem begge. Han innså mye senere at foreldrene til moren hans må ha visst hva som foregikk, og dette var deres måte å gi dem tilflukt. Han kunne bare ikke forstå hvorfor moren hans ikke søkte permanent tilflukt der.

«Og er bestemoren din til stede nå for å snakke med oss?» Stemmen hennes var full av håp. Hun trodde han mente bestemoren som hadde satt i gang hele dette tullballet.

«Nei, de gikk bort før faren min. Marya Petrushov er farmoren min. Hun som kontaktet Verden i Bilder. Hun bor i Vladimir.»

«Kan vi besøke henne?»

Hun konsentrerte seg om å pakke vekk kameraet, tydelig fornøyd med bildene hun hadde tatt. Han var glad for at hun ikke kunne se ansiktet hans, for akkurat da var han sikker på at det må ha vært forvridd i raseri og forakt for kvinnen som ikke hadde gjort noe for å hjelpe ham eller moren hans. Hun hadde istedenfor foretrukket å lage unnskyldninger på sin sønns vegne, og det kunne han aldri tilgi henne for.

«I morgen. Men akkurat nå burde vi dra tilbake til hotellet.»
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